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KATA PENGANTAR

Puji syukur ke hadirat Allah Swt. atas segala rahmat dan karunia-
Nya, kita diberikan kemampuan mengembangkan ilmu pengetahuan 
demi kemakmuran. Selawat serta salam ke haribaan panutan kita, 
Nabi Muhammad saw., sosok manusia paripurna yang telah berhasil 
membangun peradaban dan membumihanguskan kebodohan. 

Bahasa Arab menyimpan segudang keindahan dan keunikan 
yang tak ada duanya. Salah satu kekhasan yang paling menonjol adalah 
fleksibilitas dan kekayaan kosakata yang dimilikinya. Disebut bahasa 
Arab fleksibel karena merujuk pada kemampuan bahasa ini untuk 
beradaptasi dan membentuk kata-kata baru untuk menggambarkan 
konsep dan ide yang terus berkembang. Disebut kaya karena kosakata 
bahasa Arab merujuk pada jumlah kata yang sangat besar yang dimiliki 
oleh bahasa ini.

Seperti kita ketahui, bahasa Arab kaya akan idiom yang seringkali 
memiliki makna konotatif yang berbeda dengan makna literalnya. 
Pemahaman terhadap idiom-idiom ini sangat krusial bagi siapa pun 
yang ingin menguasai bahasa Arab secara komprehensif, terutama 
dalam konteks penulisan. Keunikan bahasa Arab dengan sistem i’rab-
nya yang kompleks, terutama dalam penggunaan fi’il dan huruf jar, 
menjadi tantangan tersendiri bagi para pemelajar. 

Salah satu fenomena menarik dalam bahasa Arab adalah adanya 
sejumlah fi’il yang ketika bersambung dengan huruf jar tertentu, 
akan menghasilkan makna baru yang berbeda dengan makna asal fi’il 
tersebut. Huruf jar dalam bahasa Arab memiliki peran penting dalam 
membentuk makna kalimat. Kombinasi antara fi’il dan huruf jar ini 
seringkali melahirkan ungkapan-ungkapan idiomatis yang kaya akan 
makna konotatif. Misalnya: Kata “Kataba” (Menulis) dalam kalimat 
Kataba ‘ala al-kitab, artinya “Menulis di atas buku” (makna literal). 
Sementara jika kata “kataba” bersambung dengan huruf jar (ila) 
seperti Kataba ilaa sadiqih artinya “Menulis kepada temannya (makna 
baru). Contoh lain: Fi’il “dakhala” (masuk), misalnya “Dakhala al-bayt” 
artinya Masuk rumah (makna literal). Dakhala fi al-mu’amalah: Masuk 
dalam perjanjian (makna baru). 
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Kehadiran fi’il yang harus bersambung dengan huruf jar tersebut 
semakin memperkaya kekayaan idiomatiknya bahasa Arab. Kamus 
ini dengan cermat menyajikan beragam kombinasi fi’il dan huruf jar 
beserta maknanya, sehingga dapat menjadi pedoman yang sangat 
berharga bagi para pemelajar. Bayangkan saja, satu kata kerja bisa 
berubah makna begitu drastis hanya karena diikuti oleh huruf jar 
tertentu. Nah, kamus ini dengan sabar dan teliti mengungkap semua 
rahasia itu. Bagi saya, ini adalah karya yang sangat berharga, terutama 
bagi mereka yang ingin menulis bahasa Arab dengan baik dan benar.

Kehadiran Kamus Idiom Arab-Indonesia ini adalah angin segar 
bagi dunia perkamusan Indonesia. Kamus ini menjawab kebutuhan 
akan referensi yang akurat dan komprehensif tentang idiom-idiom 
bahasa Arab. Seiring dengan itu, dengan hadirnya Kamus Idiom Arab-
Indonesia ini, kita patut bersyukur atas kontribusi berharga yang telah 
diberikan kepada dunia pendidikan bahasa Arab di Indonesia. Kamus 
ini mengisi kekosongan yang selama ini ada dalam perbendaharaan 
kamus kita, mengingat kelangkaan Kamus Idiom Arab-Indonesia.

Saya sangat mengapresiasi terbitnya Kamus Idiom Arab-Indonesia 
ini. Bagi para pecinta bahasa Arab, kehadiran kamus ini seperti 
menemukan oase di tengah gurun. Kita tahu, bahasa Arab itu indah, tapi 
juga penuh dengan kejutan, terutama soal idiomnya. Atas dedikasi dan 
kreativitas penulis dalam menyusun kamus ini, saya ucapkan terima 
kasih yang sebesar-besarnya. Semoga kamus ini dapat memberikan 
manfaat yang luas bagi perkembangan studi bahasa Arab di Indonesia. 
Di sisi lain, semoga kamus ini menginspirasi lahirnya karya-karya 
serupa dan semakin memperkaya khazanah ilmu pengetahuan kita. 
Akhirnya, yakin semoga kamus ini akan menjadi rujukan utama bagi 
para pelajar dan pengajar bahasa Arab di Indonesia. 

Yogyakarta, 14 Agustus 2024

Prof. Dr. Syamsul Hadi, S.U., M.A. 
Pakar Senior Bahasa Arab Universitas Gajah Mada Yogyakarta
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PENGANTAR PENULIS 

Alhamdulillah penulis haturkan ke hadirat Allah Swt., atas 
rahmat-Nya, penulis dapat menyelesaikan penulisan Kamus Idiom 
Arab-Indonesia sebagaimana di tangan pembaca saat ini. Selawat dan 
salam kepada panutan umat yaitu Nabi Muhammad Rasulullah saw., 
yang telah membawa manusia dari alam kebodohan menuju dunia yang 
berperadaban. 

Buku yang ada di hadapan pembaca ini berjudul Kamus Idiom 
Arab-Indonesia yang merupakan sebuah upaya memberi kontribusi bagi 
perkembangan khazanah bahasa Arab di tanah air. Sebagaimana kita 
ketahui bahwa bahasa Arab, dengan segala keindahan dan kekayaan 
isinya, telah memikat hati jutaan pelajar di Indonesia. Mulai dari tingkat 
taman kanak-kanak hingga perguruan tinggi, minat terhadap bahasa 
Arab ini terus meningkat. Namun, di balik antusiasme yang tinggi, 
masih banyak tantangan yang harus dihadapi para pembelajar. Salah 
satu kendala utama adalah minimnya Kamus Idiom Arab-Indonesia 
yang komprehensif dan mudah dipahami.

Idiom, sebagai ungkapan khas suatu bahasa, sering kali menjadi 
penghalang bagi pembelajar dalam memahami makna sebenarnya dari 
suatu kalimat. Tanpa pemahaman yang mendalam terhadap idiom, 
seseorang akan kesulitan menangkap nuansa dan keindahan bahasa 
Arab. Melihat adanya kebutuhan yang mendesak ini, kami merasa 
terpanggil untuk menyusun Kamus Idiom Arab-Indonesia ini.

Melalui kamus ini, kami ingin memperkenalkan keindahan dan 
kekayaan idiom bahasa Arab kepada para pembelajar. Kami telah 
mengumpulkan ratusan bahkan ribuan idiom yang sering digunakan 
dalam percakapan sehari-hari, literatur klasik, serta Al-Qur’an dan 
hadis. Dengan dilengkapi contoh-contoh kalimat, kami berharap 
kamus ini dapat membantu para pembelajar untuk memahami dan 
menggunakan idiom dengan tepat.

Secara spesifik, idiom yang dimaksud dalam kamus ini adalah 
kumpulan sejumlah fi’il yang ketika bersambung dengan huruf jar 
tertentu, akan menghasilkan makna baru yang berbeda dengan makna 
asal fi’il tersebut. Huruf jar dalam bahasa Arab memiliki peran penting 
dalam membentuk makna kalimat. Kombinasi antara fi’il dan huruf 
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jar ini seringkali melahirkan ungkapan-ungkapan idiomatis yang kaya 
akan makna konotatif. Dengan kata lain Fi’il dan huruf jar dalam bahasa 
Arab memiliki peran yang sangat penting dalam membentuk makna 
suatu kalimat. Kombinasi keduanya seringkali menghasilkan makna 
yang berbeda dari makna literal masing-masing kata.

Makna dari kombinasi fi’il dan huruf jar sangat bergantung pada 
konteks penggunaannya. Kata-kata yang sama dapat memiliki arti yang 
berbeda-beda ketika digabungkan dengan huruf jar yang berbeda atau 
digunakan dalam kalimat yang berbeda. Oleh karena itu, memahami 
konteks adalah kunci untuk mengungkap makna yang sebenarnya 
dari suatu idiom. Bagi pembelajar bahasa Arab, memahami fi’il yang 
disambungkan dengan huruf jar merupakan salah satu tantangan 
terbesar. Hal ini disebabkan oleh beberapa faktor, antara lain:  
(1) Kekayaan makna: Satu kombinasi fi’il dan huruf jar dapat memiliki 
banyak makna. (2) Konteks yang beragam: Makna dapat berubah 
tergantung pada konteks penggunaannya. (3) Kurangnya kamus yang 
komprehensif: Terbatasnya kamus yang menjelaskan secara detail 
tentang idiom-idiom ini.

Kamus Idiom Arab-Indonesia ini hadir sebagai jawaban atas 
kebutuhan akan referensi yang lengkap dan terpercaya. Kami telah 
bekerja keras untuk menyusun kamus ini dengan menggunakan sumber-
sumber yang autentik dan terbaru. Selain menyajikan ratusan bahkan 
ribuan idiom dalam bentuk contoh-contoh kalimat yang relevan. Kami 
berharap kamus ini dapat menjadi rujukan utama bagi para pelajar, 
pengajar, penerjemah, dan semua orang yang tertarik untuk mendalami 
bahasa Arab. Dengan kamus ini, diharapkan pemahaman terhadap 
bahasa Arab dapat semakin meningkat dan komunikasi lintas budaya 
dapat berjalan dengan lebih lancar.

Penulis
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أ
    mengikuti,       )ِتَدَى)ب

ْ
�سَى )بِ( : اِق

َ
ت
ْ
إِئ

 meniru, mencontoh

 berpadanan,          َسَجَم
ْ
مَ، إِن

َ
غ

َ
نا

َ
 )مَعَ( : ت

َ
ف

َ
تَل

ْ
إِئ

seimbang, sesuai, cocok

mengikuti,       )ِتَدَى )ب
ْ
تَمَّ )بِ( : إِق

ْ
إِئ

 meniru, mencontoh

taat, tunduk          َاع
َ
ط

َ
هُ : أ

َ
تَمَرَ ل

ْ
مْرِهِ ، إِئ

َ
تَمَرَ بأ

ْ
إِئ

         mengikuti                    )ِتِدَاء )ب
ْ
م )بِ( : اِق

َ
تِما

ْ
إِئ

percaya kepada              : )ى
َ
تَمَنَ )عَل

ْ
إِئ

يَهِ )بِ(
َ
عَهِدَ إِل

   rindu                             ق
َ
تا

ْ
بَّ )إِلىَ( : إِش

َ
أ

menghina,                       ،)ْرَفعَ )عَن
َ
، ت

َ
نِف

َ
بَى: أ

َ
أ

 mencaci-maki,                       )ْعَن( 
َ

ف
َ
نْك

َ
إِسْت

menolak dengan angkuh
 
 tinggal,             ،ْام

َ
ق

َ
أبَا ءَ )بِ( أو )في( : أ

  menempati, menduduki             
َ
أ زَلَ، بَوَّ

َ
ن

mencari                )عَن( : بَحَث )عن( 
َ

إِبْتَحَث

        cepat-cepat                     َإِبْتَدَرَ )إلى( : أسْرَع
زَّ )من(

َ
إِبْت

 jauh dari,                     ُاء
َ
إِبْتِعَادٌ )عَن( : البَق

hilang dari        )بَعِيْدًا )عَن( ، غِيَابٌ )عَن

 pergi jauh dari,              َهَب
َ
إِبْتَعَدَ )عَن(: ذ

                 menghilang dari                     ،)بَعِيْدًا )عَن
ابَ )عَن(

َ
غ

 memisahkan,              َفَصَل
ْ
إِبْتَعَدَ )عَن(: إِن

menceraikan                 َيَن
َ
ارَقَ، با

َ
)عَن(، ف

     menghindari,                ،َب جَنَّ
َ
إِبْتَعَدَ : )عَن(: ت

 menjauh, mengelakkan                   فَادَى
َ
ت

 dicoba, diuji, diberi cobaan        )ِإِبْتُلِيَ )ب

        memamerkan,              )ِحَ )ب بَجَّ
َ
إِبْتَهَرَ: ت

 memperlihatkan

berlebih-lebihan                )غَ )في
َ
ل
َ
إِبْتَهَرَ: با

menjadikan besar,        )ِل( 
ً
ة ب ىُحَّ بَحَّ : سَبَّ

َ
أ

  kasar

 membebaskan             ، رَّ ، حَرَّ  )مِنْ(: حَلَّ
َ
بْرَأ

َ
أ

عْفَى
َ
أ

 bergembira,            )ِرحَِ)ب
َ
رَ )بِ(: ف

َ
بْش

َ
أ

senang pada
 

 melestarikan,              )عَلى( 
َ
ظ

َ
دَامَ، حَاف

َ
ى: أ

َ
بْق

َ
أ

menjaga

                                             pengaduan          وى
ْ
ك

َ
ايَة، ش

َ
 )عَن(: وِش

ٌ
غ
َ
إِبْلا

menyampaikan,                     :)غَ )بِ،إِلى
َ
بْل

َ
أ

memberitahukan,              ،)ِمَ)ب
َ
عْل

َ
غَ، أ

َّ
بَل

                                                                                  mengumumkan                  َن
َ
عْل

َ
لَ )إِلى(، أ

َ
ق

َ
ن

    
mengadu                      )ِغَ )عن(: وَ�شَى )ب

َ
بْل

َ
أ
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ب
                                          mengembalikan     )ِرْجَعَ،رَجَعَ)ب

َ
بَاءَ)بِ(: أ

                                             menetapkan, mengikuti        َّر
َ
ق

َ
بَاءَ)بِ(: أ

                                                     cepat-cepat, bersegera              )ى
َ
بَادَرَ)إل

  semoga Allah                َبَارَك الله فِيك
                  memberkatimu (doa)

                                                         rela kepadanya               ُبَاركَ: رَ�ضِيَ عَنْه

 tidak apa-apa,             ِوفِيه
َ
سَ بِهِ أ

ْ
بَأ

َ
لا

                                                                                               tidak keberatan, tidak ada masalah

 jangan khawatir,              َيْك
َ
سَ عَل

ْ
بَأ

َ
لا

                                   jangan takut

 diam, tinggal,        )امَ)ب
َ
ق

َ
بَاضَ)بِ(: أ

                        berdomisili di

                                                                     berlebih-lebihan                                  )غَ )في
َ
بَال

 saling berlomba,          )ِبَاهَى)ب
َ
باهَى)بِ(: ت

                                                                    bersaing, membanggakan diri

menyebarkan/                     )امَ)في
َ
غ

ْ
ل
َ
 الأ

َّ
بَث

                                                                                          menanam ranjau  pada/di bawah

                                       mencari, meneliti        َب قَّ
َ
شَ،ن

َّ
ت
َ
)عن(: ف

َ
بَحَث

                                                               mencungkil                         
َ
أ
َ
ق

َ
سَ عَنْهُ: ف

َ
بَخ

 menghalangi,            ُيْهِ أو عَنه
َ
وبَخِلَ(عَل

َ
لَ)أ

ُ
بَخ

                    mencegah

 mendahulukan,           ،)مَ)عَلى دَّ
َ
)عَلى(: ق

َ
بَدَأ

 mengutamakan                       )لَ)عَلى ضَّ
َ
ف

memprioritaskan

 bergegas, cepat-cepat,      َبَدَرَ)إلى(: أسْرَع
                    buru-buru

  mengganti,َبْدَل
َ
بْدَلَ،إِسْت

َ
أ لَ)ب،مِن(:  بَدَّ

                   mengubah

 terhindar/bebas/       ،)مِن(
َ
لا

َ
بَرِئَ)مِن(: خ

                       bersih dari                                  )صَ)مِن
َّ
ل
َ
خ

َ
ت

                                                    bebas dari                   )انَ بَرِيْئًا)مِن
َ
بَرِئَ)مِن(: ك

                                                              membebaskan dari                  )مِن(
َ
أ بَرَّ

 merasa kesakitan,                           )ِبَرَّحَ)ب
                                                                                                 nyeri sekali, menyakitkan sekali

                                                                tetap                         )ُه
َ
و )ل

َ
بَرَدَ الحَقُّ )عَليْه(أ

                                                                  piawai, cakap                  َزَ)في(: بَرَع بَرَّ

                                          mengungguli, melebihi       اق
َ
زَ)على(: ف بَرَّ

                                          piawai, cakap dalam         انَ بَارِعًا
َ
بَرَعَ)في(: ك

                                                      jemu, bosan                 َبَرِمَ)ب(: سَئِمَ،ضَجِر

                                        bebas, bersih dari ،)ْالٍ)مِن
َ
بَرِيْءٌ)مِنْ(: خ
الِصٌ)مِنْ(

َ
خ

 menjambret,                      )مِن( زَّ
َ
)مِنْ(: إِبْت بَزَّ

                                   merampas
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ت
                                            mencari, menyelidiki              )عَن(

َ
ابعَ: بحَث

َ
ت

 menyetujui,                   :)نًا )على
َ
لا

ُ
ابَعَ ف

َ
ت

                                                                                                 menyepakati untuk               )هُ )على
َ
ق

َ
وَاف

 cuci tangan,                   ،)هَ )عَن زَّ
َ
ن
َ
بَهُ )عَن(: ت

َ
أ
َ
ت

             lepas dari                                  )عَ )عَن
َّ
رَف

َ
ت

menimbulkan,                :)ى)مِنْ(أو )عن
َّ
ت
َ
أ
َ
ت

       menghasilkan                                َتَج
َ
، ن

َ
أ

َ
ش

َ
ن

 menyebabkan,                      ،)ى )إلى دَّ
َ
ى )عن(: أ

َّ
ت
َ
أ
َ
ت

                          menjadi,

                                         berakhir pada                         )ِتَهَى )إلى( أو )ب
ْ
إِن

 terpengaruh, )مِن(        أوْ  )ل(  رَ 
َّ
ث
َ
أ
َ
ت

 berbekas, mendapat
akibat/kesan

                                                                mengikuti                               )ِتَدَى )ب
ْ
رَ: إِق

َّ
ث
َ
أ
َ
ت

 berkumpul,              )وْمُ)على
َ
 الق

َ
لف

َّ
ث
َ
أ
َ
ت

        berhimpun                            عُوا جَمَّ
َ
مْرِ : ت

َ
الأ

 berdagang, melakukan                 )تاجَرَ )ب
                      bisnis dengan

                                                        bergoyang               َمَايَل
َ
يِهِ: ت

ْ
احَ)في( مَش

َ
ت

                                               bersiap-siap, bersedia              َّى: إِسْتَعَد دَّ
َ
أ
َ
ت

                                          dipindahkan pada           )قِلَ )إلى
ُ
ى )إلى(: ن دَّ

َ
أ
َ
ت

                                               sampai/tiba di                         )ى )إلى(: وَصَلَ )إلى دَّ
َ
أ
َ
ت

                                                         menunjukkan                               َد
َ

رْش
َ
ى )إلى(: أ دَّ

َ
أ
َ
ت

                                               menyampaikan                              )ى )إلى دَّ
َ
ى )إلى(: أ دَّ

َ
أ
َ
ت

 memenuhi,                     ِه هُ )مِنْ( حَقِّ
َ
ى ل دَّ

َ
أ
َ
ت

                               memberikan

                                 mengikuti                      ،)ِتَدَى )ب
ْ
ى)بِ(: إِق �سَّ

َ
أ
َ
ت

�سَى )بِ(
َ
ت
ْ
إِئ

                                                         berdasarkan atas                          )سَ )على سَّ
َ
أ
َ
ت

                                                       berdasarkan atas                        )سِيْسًا )على
ْ
أ
َ
ت

                                              bergegas-gegas pada                        َيْهِ: عَجِل
َ
اعَ إِل

َ
ت

   rindu,               )تَاقَ )إلى
ْ

اقَ )إلى(: إِش
َ
ت

 berkeinginan/berhasrat
sekali kepada

                                                         penekanan pada               )كِيْدِ )على
ْ
أ
َ
ت

 bersama-sama,          َرَك
َ
ت
ْ

ارَكَ،إش
َ

ى في:ش
َ
تا ل

berkongsi, berpartisipasi dalam

 berkomplot,                         )آمَرَ، )على
َ
بَ على: ت

َّ
ل
َ
أ
َ
ت

 bersekongkol melawan
 

                                                terdiri dari,           ،)ْنَ )مِن وَّ
َ
ك

َ
 )مِنْ(: ت

َ
ف

َّ
ل
َ
أ
َ
ت

mengandung/                        )تَمَلَ )على
ْ

إِش
                    mencakup atas

 penghasutan,            َب
َّ
ل
َ
لِيْب)على(: مَصْدَر أ

ْ
أ
َ
ت

                     provokasi
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ث
yang menatapi atasابِتٌ )على( : مُوَاظِب

َ
ث

    yang bermukim,        ابِتٌ )في( مُقِيْم
َ
ث

menetap di

 menetapi, tak mau                )ابَرَ )على
َ
ث

berhenti dari

 memberontak,             ,)امَ )على
َ
ارَ )على(: ق

َ
ث

 melakukan revolusi          )وْرَةٍ )على
َ
امَ بِث

َ
ق

terhadap/atas

membantu                ا
َ
ذ

َ
ى ك

َ
نَ عَل

َ
اف

َ
ث

 menetapi,             ،َزِم
َ
 وَ ل

َ
ظ

َ
بَتَ )على(: حَاف

َ
ث

 tetap berpegang padaَبَ وَدَاوَم
َ
وَاظ

 menantang,                         :ِبَتَ )في( وَجْهِه
َ
ث

melawan                                   َاوَمَ وَ صَمَد
َ
ق

  memicingkan                        )ِتَ بَصَرَهُ )ب بَّ
َ
ث

 mata (untuk menatap
agar lebih tajam)

 membebani,                   ،َرْهَق
َ
قُلَ )على(: أ

َ
ث

memberatkan,                  ،َزْعَج
َ
لَ)على( أ

َ
ق

ْ
ث
َ
أ

menyusahkan                                    ،َضَايَق

 berlambat-lambat,          ،ى
َ
وَان

َ
قُلَ )عن(: ت

َ
ث

pelan-pelan                                          
َ
أ
َ
بَاط

َ
ت

 membebani                  ،َل
َ
ق

ْ
ث
َ
لَ )عن(: أ قَّ

َ
لَ، ث قَّ

َ
ث

terlalu berat                                )لَ )عن
َ
ق

ْ
ث
َ
أ

 pembelokan,                )عن( 
ٌ

نْيٌ )عن(: صَرْف
َ
ث

pemaling dari

 berdiam,                   ،َام
َ
ق

َ
و )في(: أ

َ
وَى )بِ( أ

َ
ث

tinggal di                )وْ )في
َ
وَى )بِ( أ

ْ
ث
َ
نَ، أ

َ
سَك
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ج 
datang, tiba                       ى

َ
ت
َ
جَاءَ : أ

mendatangkan           َحْضَر
َ
جَاءَ )بِ(: أ

 disebutkan,                   َكِر
ُ
جَاءَ )في(: وَرَدَ، ذ

datang/sampai

membela                    َع
َ
 عَنْ : دَاف

َ
جَاحَف

 mendermakan,                  : )جَادَ )بِ، على
 memberi dengan            َم رَّ

َ
ك

َ
ى، ت

َ
عْط

َ
لَ، أ

َ
بَذ

murah hati

berselisih, melawan           )جَادَلَ )في

menyimpang dari      )جَارَ )عن(: مَالَ)عن

 menganiaya,                 َم
َ
ل
َ
جَارَ)على(: ظ

bertindak lalim

 mempertaruhkan                     :)ِب(
َ

جَازَف
dirinya                                          )ِرَ )ب

َ
اط

َ
خ

                                          mempublikasikan,        )ِى بِ : جَاهَرَ )ب
َ
جَال

memproklamasikan

 menjelaskan,                    ،َهَر
ْ
ظ

َ
ى )بِ(: أ

َ
جَال

 menampakkan,                        
َ

وْضَحَ، جَلَا
َ
أ

menyatakan dengan terang-terangan

berterang-terangan               ِحَ ب
َ
جَال

   menuduh                 )ى )على جَنَّ
َ
ى )على(: ت

َ
جَان

                                                                                                        berbuat dosa/kejahatan pada

 permukaan,          ْو
َ
ةٍ أ

َ
جَانِب مِن )جَوَانِبِ حَال

aspek, fase                   هَرَ، وَجَه
ْ
ة(: مَظ

َ
ل
َ
مَسْأ

 yang condong,                    ،ال جَانِحٌ )إلى(: مَيَّ
 cenderung/berpihak               )جَنُوْحٌ )إلى
kepada

membaca               )ِجْهَرَ )ب
َ
جَاهِرَ )بِ( : أ

dengan suara keras

 menyatakan                         )ِجَاهَرَ )ب
َ
جَاهَرَ )بِ( : ت

 secara terbuka, mengumumkan
dengan terang-terangan

 memaafkan,        ,)ْا�ضَى )عَن
َ
غ

َ
جَاوَزَ )عَنْ( : ت

mengampuni          )ْجَاوَزَ )عَن
َ
عَفَا )عَنْ(, ت

 melalaikan,          ،َرَك
َ
فَلَ، ت

ْ
غ

َ
جَاوَزَ )عَنْ( : أ

mengabaikan,                          )ْجَاوَزَ )عَن
َ
ت

mentelantarkan

 membebani                ,)ى
َ
لَ )عَل

َ
ق

ْ
ث
َ
ى( أ

َ
مَ )عَل

َ
جَث

terlalu berat,

 menekan mimpi            ابُوس
َ
م : ك

َ
رْهَقَ جُث

َ
أ

buruk/yang menakutkan

memaksa                 ُجْحَرَه
َ
ا : أ

َ
ذ

َ
ى ك

َ
جَحَرَهُ إِل

  berpihak pada              )ِزَ )ل حَيَّ
َ
 )مَعَ( : ت

َ
جَحَف

 Berusaha dengan                  َجَدَّ )فِي( : إِجْتَهَد
sungguh-sungguh/Tekun/giat

 memperhatikan                          َّجَدَّ )في( : إِهْتَم
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ح
 membutuhkan,          )حَاجَ )إلى( : إحْتَاجَ )إِلى
memerlukan

 berpihak,                    ,)حَاد )عَن( : مَالَ )عن
 condong,                                   )عَن( 

َ
حَرَف

ْ
إِن

menyimpang dari

    yang berdukacita                    : )حَادّ )على
atas                         )ان )على( حَزِين )على

َ
حَزْن

kembali pulang                 َحَار )إلى( : رَجَع

 mendapatkan               َحرَز
َ
حَازَ: حَصَلَ )على(, أ

yang selayaknya, memperoleh

mawas diri                   )فْسِهِ )مِن
َ
حَاسَبَ على ن

 mengepung,                    , )حْدَقَ )ب
َ
 )بِ( : أ

َ
حَاط

 mengelilingi,                    )ب( 
َ
حَاط

َ
قَ، أ وَّ

َ
ط

meliputi, mencakup

 berbuat                   )مَ، جَارَ)على
َ
ل
َ
 )على( : ظ

َ
حَاف

lalim,sewenang-wenang pada

 kembali melalui     ِوْ في( حَافِرَتِه
َ
رَجَعَ على )أ

jalan semula
  tetap                      )ِزَمَ )ب

َ
ت
ْ
 )على( , إِال

َ
ظ

َ
حَاف

 melakukan,menetapi, memelihara
dengan baik

yang penuh dengan              )ِحَافِلِ )ب

 menimpa,                  )حَاقَ )بِ( : حَلَّ )ب
merundung

 menggugat,              ،ا�ضَى، دَعَى
َ
حَاگم : ق

 menuntut,                         )امِ دَعوَى )عَلى
َ
ق

َ
أ

mengajukan gugatan

 menghakimi,                ,)رَ )في
َ
ظ

َ
مَ : ن

َ
حَاك

menimbang                   لان
ُ
مة ف

َ
وَلَّ مُحَاك

َ
ت

 membela,              , )عَ )عن
َ
حَامَى )عن( : دَاف

 melindungi,                    صر، حَمَى
َ
ى ، نا

َ
وَق

menolong, mempertahankan

 yang mengandung,        )حَاوٍ : مُحْتَوٍ )على
meliputi atas

 menyimpang,                )حَايَدَ : مَالَ )عَن
berpaling dari

 memberikan,               َحَبَا )بِ( : مَنَحَ، وَهَب
menganugerahkan

 menjadikan         
ً
هَ مَحْبُوبا

َ
بَ )إلى( : جَعَل حَبَّ

dicintai

 sehingga, hingga,                ى، إِلى أنْ، ألى حَتَّ
sampai

                                        tinggal, berdiam di         )ِامَ )ب
َ
ق
َ
حَتَدَ )بِ( : أ

                                        menganjurkan, menghasut    )على( 
َّ

حَث

 menganjurkan,                 ،)على( 
َّ

ث
َّ
حَث

mendorong            )على( 
َّ

 )على( : حَث
َ

حَث
ْ
حَث

                                        pergi ke, menuju        َصَد
َ
هَبَ، ق

َ
حَجَّ )إلى( : ذ
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خ
 memperhatikan,             )ِل( 

َ
رَث

َ
ت
ْ
ابَرَ : إِك

َ
خ

menaruh perhatian kepada

 mengambil risiko,        
َ

ازَف
َ
رَ )بِ( : خ

َ
اط

َ
خ

mempertaruhkan

 takut, khawatir,    َِزع
َ
�شِيَ ، ف

َ
 )من( : خ

َ
اف

َ
خ

grogi terhadap

gelisah                                َلِق
َ
 )على( : ق

َ
اف

َ
خ

 membereskan, membuat     : )صَ )مع
َ
ال

َ
خ

perhitungan                     حِسَابَهُ مع 
َّ

صَف

 menentang,              ، )رَجَ )على
َ
 : خ

َ
ف

َ
ال

َ
خ

melawan                                            َعَارَض

 tidak                      ,)ِلَّ )ب
َ
خ

َ
رَقَ , أ

َ
 : خ

َ
ف

َ
ال

َ
خ

 patuh pada,                  ْامَ عَن
َ
عَ�صَى خ

 mendurhakai menarik,
 mengundurkan diri dari

 melanggar, merusak,              ، َض
َ
ق

َ
انَ : ن

َ
خ

tidak memenuhi            )ِلَّ )ب
َ
خ

َ
، أ

َ
ف

َ
ال

َ
خ

 mengabarkan,                )ِبَرَ )ب
ْ
خ

َ
رَ )بِ( : أ بَّ

َ
خ

memberitahukan

yang mengetahui/                  )ِبِير )ب
َ
خ

yang ahli/yang berpengalaman

 berkhianat,                 َان
َ
دَرَ )بِ( ، خ

َ
رَ : غ

َ
ت
َ
خ

menghianati

 memukul              َعَ )بِ( : ضَرَب
َ
ذ

َ
خ

 meninggalkan,           َرَك
َ
لَّ )عن( : ت

َ
خ

َ
لَ : ت

َ
ذ

َ
خ

mentelantarkan

 memberontak                 ،)ارَ )على
َ
رَجَ )على( : ث

َ
خ

pada                                                 )دَ )على مَرَّ
َ
ت

 menyerang,              ،ِرَجَ )على( : بَرَزَ لِقِتَالِه
َ
خ

berduel melawan                             َحَاجَم

 menjadi terpecah/       : )رَجَ ) على أو عن
َ
خ

pisah dari         )فَصَلَ )عن
ْ
قَّ )عن(، إِن

َ
ش

ْ
إِن

 melanggar,                         ,َرَق
َ
رَجَ )على أو عن( : خ

َ
خ

 mengganggu,                      
َ

ف
َ
ال

َ
إِِ نٍتَهَكَ ، خ

melawan, berbeda/
berselisih dengan

 membelok,                   ,)رَجَ )عن( : حَادَ )عن
َ
خ

menyimpang dari                 )عن( 
َ

حَرَف
ْ
إِن

perkecualian dari                     : )رَجَ )عن
َ
خ

نَاء )ل(
ْ

سْتِش
َ
انَ أ

َ
ك

     melebihi,                ى
َّ
ط

َ
خ

َ
جَاوَزَ، ت

َ
رَجَ )عن( : ت

َ
خ

melampaui

menyimpang                     َرَمَ )عن( : عَدَل
َ
خ

 mengkhususkan,                       : )ِصَّ )ب
َ
خ

menentukan             )رَدَ )ب
ْ
ف

َ
لَ )بِ(, أ ضَّ

َ
ف

    melekat, bergantung       )قَ )ب
َّ
عَل

َ
صَّ : ت

َ
خ

pada
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د
 menekuni,                           : )بَ )في( أو )على

َ
دَأ

   bersungguh-sungguh                ،َابَر
َ
، ث جَدَّ

terus-menerus                                  َب
َ
وَاظ

membiasakan              بَ )على( : إِعْتَاد
َ
دَأ

  termasuk dalam,   ،)دَاخِلٌ )في( : مُدْرَجٌ )في
 dalam kandungan,                  ، ِمن( ضِمْن(
di sekitar                                                في( عِدَاد(

  berpusat,                       َز
َّ
رَك

َ
دَارَ )على( أو حَوْلَ : ت

bergantung pada       ُنَاوَل
َ
قَ )ب( ت

َّ
عَل

َ
)على(, ت

 mengikuti,                  ،)حَقَ )ب
ْ
ل
َ
دَارَكَ )ب( : أ

membuntuti                                 ،)بَعَ )ب
ْ
ت
َ
أ

دَارَكَ )ب(
َ
ت

melindungi                   عَ )عن( : حَمَى
َ
دَاف

menolong                      َاصَر
َ
عَ )عن( : ن

َ
دَاف

 membela,                )عَ )عن
َ
رَاف

َ
عَ )عن( : ت

َ
دَاف

mempertahankan

yang menunjukkan/              )دَالٌّ )على
menjadi kasihan pada

  tunduk pada,              َضَع
َ
لَّ ، خ

َ
دَانَ )لِ( : ذ

menjadi hina

 masuk ke dalam,           )دَبَّ )في( : سَرَى )في
merembes, menjalar

membawa pergi                )ِدَبَرَ )ب

 memperoleh,                     )رَ,  حَصَلَ )على دَبَّ
mendapatkan

 melekat,                            )صِقَ )ب
َ
دَبِقَ )ب( : ل

menempel

menipu                َع دَّ
َ
لَ )على( : خ دَجَلَ )على( , دَخَّ

  masuk                  َرَج
َ
لَ )فى( أو )إلى( : ضِدّ خ

َ
دَخ

 menembus,                َرَق
َ
ت
ْ
لَ )فى( أو )إلى( : إِخ

َ
دَخ

merembes

 menggabung,                  ، َضَم
ْ
لَ )فى( : إِن

َ
دَخ

  memasuki                           
َ
رَط

َ
خ

ْ
تَحَقَ ، إِن

ْ
إِل

berkunjung                    َلَ )على( : زَار
َ
دَخ

menggunakan               : )لَ )على( أو )في
َ
دَخ

امَرَ
َ
لَ ، خ

َ
دَاخ

memasukkan               َل لَ ، دَخَّ
َ
دْخ

َ
لَ )ب( : أ

َ
دَخ

 mengerti, mengetahui        َدَرَى )ب( : عَلِم

 menjadi                  َب دَرَّ
َ
دَرَبَ )بِ، على( : ت

terbiasa/terlatih                           )على، في(

mencoba, melatih        َر بَ )على، في( : مَرَّ دَرَّ

 membiasakan           َد بَ )على، في( :. عَوَّ دَرَّ
membiasakan                             )دَرَجَ )على
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ذ
 yang  melindungi,                        : )ائِد )عن

َ
ذ

yang membela                            َمُدَافِعَ، حَام

memperoleh             ُال
َ
يْهِ الـــ

َ
ابَ عَل

َ
ذ

           membela,                   عَ )عن( ، حَمَى
َ
ادَ )عن( : دَف

َ
ذ

melindungi, mempertahankan

berani                    
َ
رَأ

َ
ئِرَ )على( : إِجْت

َ
ذ

menjadi biasa pada         ُئِرَ )بِ( : إِعْتَادَه
َ
ذ

yang pergi ke                          )اهِبَ )إلى
َ
ذ

 pembelaan,                   اعَ، حِمَايَة
َ
بٌّ )عن( : دِف

َ
ذ

perlindungan

marah kepada                 َضِب
َ
بِرَ )على( : غ

َ
ذ

 dia tidak punya    )و )عن
َ
رْعًا )بِ( أ

َ
ضَاقَ ذ

kesabaran lagi

memanggil                 )ِعَقَ : صَاحَ )ب
َ
ذ

taat, tunduk                   )ِعَنَ )ل
ْ
ذ

َ
عِنَ ) لِ( : أ

َ
ذ

 mengisyaratkan,                 َوْرَد
َ
ارَ )إِلى( , أ

َ
ش

َ
رَ  : أ

َ
ك

َ
ذ

menyebut

 menjadikan                   ُه
َ
رَ )بِ(: جَعَل

َّ
ك

َ
ذ

ingat,mengingatkan           ُر
َّ
ك

َ
رُ أو يَتَذ

ُ
ك

ْ
يَذ

 penyebutan,                )ارَة )إلى
َ

ر : إِيرَاد، إِش
ْ
ذِك

indikasi, isyarat

dalam hubungan ini               ر
ْ
)على( ذِك

 tunduk/                        ، )ِضَعَ )ل
َ
لَّ )لِ( : خ

َ
ذ

patuh pada                                       )ِنَعَ )ل
َ
خ

 mengatasi,                                     َب
َّ
ل
َ
غ

َ
لَ : ت

َّ
ل
َ
ذ

menghilangkan/               )عُوْبَات )على الصُّ
mengelimir (kesulitan)

pergi menuju                     َصَد
َ
هَبَ )إلى( : ق

َ
ذ

 pergi menemani,         ُهَبَ بِهِ : إِسْتَصْحَبَه
َ
ذ

mengantar

berpendapat                ةِ( إِلى
َ
ل
َ
سْأ

َ
هَبَ )في الم

َ
ذ

 melupakan,                  َفَل
ْ
غ

َ
�سِيَ ، أ

َ
هَلَ )عن( : ن

َ
ذ

lupa

melupakan, lupa            ، َسِي�
َ
هِلَ )عن( : ن

َ
ذ

هَلَ )عن(
َ
فَلَ، ذ

ْ
غ

َ
أ

 membela,              عَ )عن( ، حَمَى
َ
دَ )عن( : دَاف وَّ

َ
ذ

melindungi

 pembelaan,              اع، حِمَايَة
َ
وْد )عن( : دِف

َ
ذ

perlindungan
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ر
 minta                  )إلى( 

َ
جَأ

َ
رَجَعَ : رَاجَعَ )إلى(, ل

 pendapat/berkonsultasi,
berlindung, mengembalikan

  karena                     ،)رَاجِعٌ ) إلى( : عَائِدٌ )إلى
 berhubungan                              )هُ )إلى مَرَدُّ
disebabkan oleh                            )رَاحَ )إلى
pergi di waktu sore kepada

  memelihara,                     ، )على( 
َ
ظ

َ
رَاعَى : حَاف

 menjaga, menghormati,              ،َإِحْتَمَر
mengikuti, tunduk                         )دَ )ب يَّ

َ
ق

َ
ت

yang senang/                               )رَاغِب )في
mengharapkan

 yang benci/tidak                 )رَاغِبٌ )عن
mengharapkan

 berbelas                             ,)ِب( 
َ

ف
ُ
 )بِ( ، رَؤ

َ
ف

َ
رَأ

kasihan pada                                 )ِب( 
َ

رَئِف

 mengawasi,              َر
َ
اظ

َ
 )على(, ن

َ
رَف

ْ
ش

َ
بَ : أ

َ
رَاق

mengontrol

 membela,                         )رَامَى )عن
mempertahankan

 mengalahkan,             ,)مَ )على يَّ
َ
رَانَ )على( : خ

menguasai atas                )بَ )على
َ
ل
َ
سَادَ، غ

 membujuk,                   ،َرَاوَضَ )على( : دَاهَن

 mencurangi menipu,               َدَع
َ
دَارَى، خ

tinggal, diam di            َام
َ
ق

َ
رَبَّ )بِ( : أ

َ
رَبَّ ، أ

 melihat/mengawasi         
َ

رَف
ْ

ش
َ
 )على( : أ

َ
رَبَأ

dari atas

 menjadi lebih dari,          
َ

اف
َ
ن
َ
رَبَا )على( : أ

melebihi, melampaui      )على(, زَادَ )عن(

menepuk, mencolek               )تَ )على رَبَّ

 mencegah,                             )عن( 
َ

ث ، رَبَّ
َ

رَبَث
menghalangi, merintangi

   berdiam, tinggal di                َام
َ
ق

َ
رَبَدَ )ب( : أ

memukul                    َرَبَسَ )ب( : ضَرَب

    menanti)ب( صَ  رَبَّ
َ
ت  : )ب(  رَبَصَ 

tinggal, diam di                َام
َ
ق

َ
رَبَعَ )ب أو في(: أ

mendiami, tinggal di                 َام
َ
ق

َ
خَ )بِ( : أ

َ
رَت

tertinggal, terbelakang                )خَ )عن
َ
رَت

merasa nikmat/                     َم نَعَّ
َ
عَ )في( : ت

َ
رَت

enak dalam             َع مَتَّ
َ
رْبِ(, ت لِ و الشُّ

ْ
ك
َ
)بِالأ

makanan dan minumannya

malu                               رَجَبَ )من( : إِسْتَحْيَا

 mengutamakan,                         : )عَ )على رَجَّ
memilih                                      )لَ )على ضَّ

َ
ف
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ز
 melangkah                          ى نَحَّ

َ
زَاحَ )عن( : ت

ke samping, menjauh

 melampaui,                 زَادَ )عن( أو )على( : رَبَا
melewati                                   َجَاوَز

َ
)على(, ت

menusuk, menikam               َعَن
َ
زَجَلَ )بِ( : ط

dekat kepada                    ا
َ
زَحَبَ )إلى( : دَن

dekat                         )زَحَكَ )من

jauh                             )زَحَكَ )عن

menjauhkan                             )زَحَنَ )عن

 penuh dengan,        ،)ِرَ )بِ( : حَفَلَ )ب
َ
زَخ

terisi, meluap                               )ِاضَ )ب
َ
ف

 membanggakan               )رَ )ب
َ
تَخ

ْ
رَ )ب( : إِف

َ
زَخ

dirinya, menyombongkan dirinya

 menanggung,                      َفَل
َ
زَعَمَ )ب( : ك

  menjamin

 menguasai,                َر مَّ
َ
أ
َ
وْمِ : ت

َ
زَعَمَ )على( : الق

memerintah

 mengumumkan berita           رَى
ْ

 البُش
َّ

زَف
gembira                                    )بَرَ )إلى

َ
أو الخ

pantas/layak untuk         )حَ )ل
ُ
ا )ب( : صَل

َ
زَك

memberikan pesan/         )ِوْ�صَى )ب
َ
ى : أ

َّ
زَك

wasiat/rekomendasi

 berlindung                          
َ
جَأ

َ
 )إلى( : ل

َ
أ
َ
زَك

 menetapi dan tak                 ِزَلِبَ بِه
meninggalkannya

mendekat, maju                    ا
َ
 )إلى( : دَن

َ
ف

َ
زَل

 menyangatkan,                    َغ
َ
 )في( : بَال

َ
ف

َّ
زَل

melebih-lebihkan

  masuk tanpa izin                  )زَمَجَ )على

menyangka, menuduh                )ب( 
زَنَّ

mempersempit                        َق ى )على( : ضَيَّ
َّ
زَن

berlindung                        
َ
جَأ

َ
 )إلى( : ل

َ
أ
َ
زَن

 terlalu hemat/         : )قَ )على قَ )على( ، زَنَّ
َ
زَن

bakhil                                              )رَ )على
َّ
ت
َ
ق

 sombong takabur     بَاهَى
َ
رَ، ت بَّ

َ
ك

َ
زَهَا )ب( : ت

 meninggalkan,          ُيْءِ أو عَنْه زَهِدَ )في( : ال�شَّ
tidak menyukai

 meninggalkan                    يَا
ْ
ن زَهِدَ )في( الدُّ

kesenangan dunia

menjauhkan diri dari    )دَ )في( أو )عن زَهَّ
 mencegah, merintangi,        َزَهَمَ )عن( : زَجَر
membentak
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س
 menjadi                      )دًا )على سَادَ : صَارَ سَيِّ
pemimpin mereka, memerintahkan/
menguasai

meliputi                     )مَ )على يَّ
َ
، خ سَادَ : عَمَّ

 mengikuti,                   ى بَنَّ
َ
بَعَ، ت سَارَ )على( : إِتَّ

mengejar, mengadopsi

cepat-cepat, buru-buru               )سَارَعَ )ألى

 mendapatkan,             ,)ى )إلى دَّ
َ
سَاعَدَ )على( : أ

mengakibatkan                        )ضَى )إلى�
ْ
ف

َ
أ

 minta                         َبَر
ْ
لَ )عن( : إِسْتَخ

َ
سَأ

penjelasannya, bertanya

bosan, jenuh, jemu              َسَئِلَ )من( : ضَجِر

memaafkan                         )سَامَحَ : صَفَحَ )عن

menyandarkan                     )دَ )إلى
َ
سَان

 bersama-sama,          ،َارَك
َ

سَاهَمَ )في( : ش
berpartisipasi pada                         َرَك

َ
ت
ْ

إِش

 menyerang,                  )ضَّ )على
َ
ق

ْ
سَاوَرَ : إِن

menyergap, menyerbu

mengatasi                 )على( 
َ
سَاوَرَ : إِسْتَحْوَذ

 menahan,                         )بَضَ )على
َ
سَرَ ، ق

َ
سَبَى : أ

menyandera

mendahului                   )مَ )على دَّ
َ
ق

َ
سَبَقَ : ت

 mengalahkan,                  َب
َ
ل
َ
سَبَقَ )على( : غ

menaklukan

demi untuk, ke arah                 في( سَبِيْل(

 atas jalan, sejalan                   على( سَبِيْل(
dengan, untuk

melalui, via, oleh            عن( سَبِيل، بِسَبِيْل(

 mengesahkan,                       )حَ )إلى
َّ َ
سَجَحَ )ب( : لَم

mengisyaratkan

 memperhitungkan                      )لَ )على سَجَّ
atas debet                                ن

َ
لا

ُ
حِسَابِ ف

  menarik                         ، )رَاجَعَ )عن
َ
سَحَبَ : ت

kembali, mundur                        )رَجَعَ )عن

 menjauhkan,                    )سَحَرَ )عن
membelokkan

 menyelesaikan,                                : َسَحَق
 memadamkan,                        )ضَى )على�

َ
ق

menghancurkan, melenyapkan

 mengejek,                 : )رَ )ب( أو )من
َ
سَخ

 mengolok-olok,                           )هَزِئَ )ب
mencemoohkan

 marah, benci kepada            )على( 
َ
سَخِط

 berlaku, dapat                   : )سَرَى )على
dipakai, sesuai                        )بَقَ )على

َ
ط

ْ
إِن
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ش
mencampur                      َمَزَج ،

َ
ط

َ
ل
َ
ابَ )بِ( : خ

َ
ش

 mengawasi,                   )فَرَ )على
ْ

ش
َ
 : أ

َ
ارَف

َ
ش

mengontrol

 bersekutu                  َرَك
َ
ت
ْ

ارَكَ )في( : إِش
َ

ش
dengan                                               )في، مع(

 berpartisipasi,                 )ارَكَ )في
َ

رَ : ش
َ
اط

َ
ش

menemani

 merasa,                  ,)اعِرٌ )ب( ، يُحِسُّ )ب
َ

ش
mendapatkan                                      يُدْرِك

  rindu kepada                      َتَاق
ْ

اقَ )إلى( : إِش
َ

ش

 yang girang, senang atas        )امِت )ب
َ

ش
  kesalahan orang lain

memanggil               ادَى
َ
ايَعَ )ب( : ن

َ
ش

 bergantung               )ِب( 
َ

ث بَّ
َ

ش
َ
 )ب( : ت

َ
بِث

َ
ش

pada

kenyang                )عَام
َّ
بِعَ )من الط

َ
ش

 menjadi bosan,               َّبِعَ )من( : مَل
َ

ش
jijik

 menyerupakan,                      )هَ )ب بَّ
َ

ش
menyamankan

memperbandingkan                    : ِهَهُ بِه بَّ
َ

ش
ارَنَ بَيْنَهُمَا

َ
ق

 seperti, sama,                      ،ل
ْ
بِيْهٌ )ب( : مِث

َ
ش

      serupa dengan                               )ِمُمَاثِلٌ )ل

 menempati pada              )ِى )ب تَّ
َ

تَا، ش
َ

ش
musim dingin

mengisi muatan            )ب( 
َ
فِيْنَة حَنَ السَّ

َ
ش

memenuhi/                               )ِب( 
َ
حَنَ )ب(: مَلأ

َ
ش

mengisi

 mengangkat              )صَ )بِبَصَرِهِ()إلى
َ
خ

َ
ش

pandangannya, menatap ke

 pergi,                       َهَب
َ
صَ )عن، من، إلى( : ذ

َ
خ

َ
ش

berangkat

 membuat                       )على( 
ً
ة رِيَّ

َ
صَ : بَش خَّ

َ
ش

 personifikasi (membedakan dari
yang lain)

 menolong,              ِزْرِه
َ
دَّ )من( أ

َ
زْرَهُ، ش

َ
دَّ أ

َ
ش

  membantu,                              ،ُدَّ عَضُدَه
َ

ش
men-support                          ِدَّ )على( يَدِه

َ
ش

 menekankan,           ,)دَ )على
َّ
ك

َ
دَ )على( : أ دَّ

َ
ش

  mengaris                             َبْرَز
َ
زَ )على(، أ

َّ
رَك

bawahi

menyempitkan,            ,َق دَ )على( : ضَيَّ دَّ
َ

ش
 mَenekan,              د يَّ

َ
 )على(, ق

َ
)على( ضَفَط

 mengikat
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ص 
 yang                   )رَاب عَام و الشَّ

َّ
صَائِم )عن الط

berpuasa

memanggil                     ادَى
َ
صَاحَ )ب( : ن

 membentak,                       َصَاحَ )على( : زَجَر
menghardik

masuk ke dalam               َل
َ
صَاخَ ) في( : دَخ

  mendesak, menuntut   )صَادَرَ )على أو ب
terus-menerus

menentang       ى صَدَّ
َ
رَ )لِ( : ت صَدَّ

َ
صَادَرَ، ت

 yang timbul,                  ٌا�شِئ
َ
صَادِرٌ )عن( : ن

muncul

 sepakat/sesuai                   َق
َ
، وَاف

َ
صَادَف

(pada waktu tertentu)      )ٍن ارِيْخٍ مُعَيَّ
َ
)في ت

 menyetujui,                      َق
َ
صَادَقَ )على( : وَاف

memberikan persetujuan kepada

 bertabrakan,                   )دَمَ )ب
َ
صَادَمَ : إِصْط

bertubrukan dengan

 berakhir,                  , )تَهَى )إلى
ْ
ا : إِن

َ
ذ

َ
صَارَ )إلى( ك

sampai pada                               )وَصَلَ )إلى

 membeberkan,                          )صَارَحَ )ب
menjelaskan

 mengedit,                         )رَ )عن رَ ، عَبَّ  : حَرَّ
َ
صَاغ

memformulasikan

 bermusim                        )ب( 
َ

اف
َ
 )ب( : إِصْط

َ
صَاف

panas di

 menyimpang melesat,             )عن( 
َ

صَاف
berpaling

 memurnikan                         )ِصَ )ل
َ
ل
ْ
خ

َ
ى : أ

َ
صَاف

(persahabatan dengan)

menempel, melekat              َصِق
َ
صَاكَ )ب( : ل

melekat                          َزِق
َ
صَئِكَ )بِ( : ل

 menyerang,                       َصَالَ )على( : هَاجَم
menyergap

berpuasa           )رَاب عَام و الشَّ
َّ
صَامَ )عن الط

              berdiam diri/tidak            )مر
َ
صَامَ )عن الأ

bersikap

 yang kedap,                  )صَادِمٌ )ل( : مَنِيْعٌ )ل
anti, tahan

 menyerang,                      )صَاوَلَ : صَالَ )على
menyergap

 mengecor,                )ٍب
َ
ال

َ
صَبَّ : سَبَكَ )فِي ق

menuang ke dalam cetakan

mengalir dengan deras          )هْرُ )في صَبَّ النَّ

 mencintai,                 ،َصَبَّ )إلى( : عَشِق
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ض
menyimpang                    َضَاخَ )عن( : مَال

 berdagang,                      )ِالِ )أو بِه
َ
ضَارَبَ  في الـــ

memperdagangkan

condong, cenderung          َى : مَال
َ
 إِل

َ
ضَاف

tidak ada kemampuan    )ِرْعًا )ب
َ
ضَاقَ ذ
وْ )عَنْ(

َ
أ

menggenggam                         )ى
َ
ضَبَّ )عَل

dengan kuat 

memegang,menggenggam     )ِب( 
َ

ضَبَث

menangkap,              )ى
َ
بَضَ )عَل

َ
 : ق

َ
ضَبَط

menahan 

penangkapan,           )ى
َ
بْضٌ )عَل

َ
ضَبْط : ق

penahanan

 menghendaki, cenderung            )ِضَبَعَ )ل
 pada

bosan, gelisah                      ْو
َ
ضَجِرَ )مِنْ( أ

 بَرِمَ )بِ(: سَئِمَ،

mengorbankan       عًا بَرُّ
َ
لَ ت

َ
ى )بِ( : بَذ ضَحَّ

(hartanya untuk kebaikan) 

mempersembahkan      َم دَّ
َ
ى )بِ( : ق ضَحَّ

sembelihan korban          رْبَانًا
ُ
وْ ق

َ
 أ

ً
بِيحَة

َ
ذ

menertawakan, mengejek      )ْضَحِكَ )مِن
ى( : سَخِرَ

َ
وْ )عَل

َ
وْ )بِ( أ

َ
أ

menipu, memperdaya :      )ى
َ
 ضَحِكَ )عَل

دَعَ
َ
خ

membesar-                        )غَ )فِي
َ
مَ : بَال ضَخَّ

besarkan

menolak                               َع
َ
ضَدَّ )عَنْ( : دَف

وْ مَوْعِدًا
َ
 أ

ً
جَلًا

َ
ضَرَبَ أ

cenderung ke (warna),    )ُوْن
َّ
ضَرَبَ ) الل

menentukan                         )ى
َ
ى( : مَالَ )إل

َ
)إل

mengepung, memblokade            َضَرَب
وْ حَوْلَ(

َ
ى أ

َ
الحِصَارَ )عَل

menghindari, mengelak     ،)ْضَرَبَ )عَن
ضَرَبَ عَنْهُ صَفْحًا

dekat                           )ْا )مِن
َ
ضَرَعَ )مِنْ( : دَن

menghimpit, menekan :     )ى
َ
 )عَل

َ
ط

َ
ضَغ

ى(،
َ
ا )عَل

ً
ط

ْ
  مَارَسَ ضَغ

ى(
َ
قَ )عَل رَهَ، ضَيَّ

ْ
ك

َ
أ

pemaksaan,                           : )ط )على
ْ
ضَغ

penghimpitan            )ضيِيقٌ )على
َ
رَاه، ت

ْ
إِك

dengki, dendam pada :           )ضَغِنَ )على
دَ )على(

َ
  حَق

condong, cenderung                  : ى
َ
ضَغِنَ إِل

pada                                                            َمَال
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ط
yang sedang        يَرَان

َّ
ةِ الط

َ
ائِر : )فِي( حَال

َ
ط

dalam penerbangan

meninggalkan        َرَك
َ
فْسًا )عَنْ( : ت

َ
ابَ ن

َ
      ط

cepat-cepat, terbang ke,            : )ى
َ
ارَ )إِل

َ
ط

lari ke                                            )ى
َ
سْرَعَ )إِل

َ
أ

mengelilingi,          :)حَوْل، ب، على، في( 
َ

اف
َ
ط

berputar sekeliling                      َدَارَ، جَال

mengatasi, mengalahkan  
َ

ى( : عَلَا
َ
الَ )عَل

َ
ط

menganugerahi                      : )ى
َ
الَ )عَل

َ
 ط

ى(
َ
نَّ )عَل

َ
إِمْت

membawa/ mengajukan,      : )ِعَ )ب
َ
ال

َ
 ط

membekali dengan      )ِدَ )ب ى )بِ(، زَوَّ
َ
ت
َ
أ

memberi tahu,                  َم
َ
عْل

َ
عَ )بِ( : أ

َ
ال

َ
ط

memberi kabar                 )ِبَرَ )ب
ْ
خ

َ
 )بِ(، أ

ى(
َ
عَ )عَل

َ
ل
ْ
ط

َ
أ

menyetujui,          َق
َ
ى( : وَاف

َ
و عَل

َ
اوَع )فِيْ أ

َ
ط

menyepakati          

mentaati, mematuhi        : )ى
َ
و عَل

َ
اوَعَ )فِي أ

َ
 ط

اعَ
َ
ط

َ
أ

membuat cetakan/     ،َى( : جَبَل
َ
بَعَ )عَل

َ
ط

pola/model                                              َر
َ
ط

َ
ف

ditabiatkan, berwatak               )ى
َ
بِعِ )عَل

ُ
ط

sesuai dengan                      )ِطِبْقَ، طِبْقًا )ل

datang secara tiba-tiba            : ِيْه
َ
 عَل

َ
رَأ

َ
ط

هُ
َ
ا جَأ

َ
ف

membayangkan,            ُه
َ
رَ ل

َ
ط

َ
هُ( : خ

َ
 )ل

َ
رَأ

َ
  ط

terbayang

memalingkan                
َ

 )عَنْ( : صَرَف
َ

رَف
َ
ط

mencemarkan              : )ى
َ
و )عَل

َ
عَنَ )فِي( أ

َ
ط

nama baik, memfitnah        )ِرَ )ب هَّ
َ

، ش
َ

ف
َ
ذ

َ
ق

menguasai,                   ،َى( : سَاد
َ
ى )عَل

َ
غ

َ
ط

mendominasi                          َّرَ، عَم
َ
سَيْط

menyerang,                        َر
َ
ى( : دَغ

َ
رَ )عَل

َ
غ

َ
ط

menyergap
   
menghemat,                            )ى

َ
 )عَل

َ
ف فَّ

َ
ط

kikir terhadap

meminta,                         : )ْو مِن
َ
بَ )إلي أ

َ
ل
َ
ط

menghimbau                   َد
َ

اش
َ
لَ، دَعَا، ن

َ
سَأ

keluar                                      َرَج
َ
عَ )مِنْ( : خ

َ
ل
َ
   ط

muncul/                             َت
َ
ى( بَاغ

َ
عَ )عَل

َ
ل
َ
ط

datang tiba-tiba                 

melebihi                               َى( : زَاد
َ
 )عَل

َ
ف

َّ
ل
َ
ط

bercita-cita,                   
َ

ف وَّ
َ

ش
َ
مَحَ )إلى( : ت

َ
ط
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ظ
menyerang                             َّر

َ
ى( : ك

َ
رَ )عَل

َ
أ
َ
 ظ

membujuk,                        ِمْر
َ
ى الأ

َ
اءَرَهُ عَل

َ
ظ

memaksa                               

pada kenyataannya,          فِي ، نَّ
َ
اهِرُ أ

َّ
الظ

pada lahirnya,      مْر
َ
اهِرِ الأ

َ
اهِرِ، فِي ظ

َ
الظ

kelihatannya                    

menempel, melekat      َصِق
َ
رِبَ )بِ( : ل

َ
ظ

mencapai, beruntung,              : )ِفِرَ )ب
َ
ظ

memperoleh                             َال
َ
ازَ )بِ(، ن

َ
ف

memenangkan,            : )ِوْ ب
َ
فِرَ )عَلى أ

َ
 ظ

mengalahkan                      هْرِه
َ
نَهُ مِنْ ق

َّ
مَك

sempit                             ُرْض
َ
عَ )ت( بِهِمُ الأ

َ
ل
َ
   ظ

menahan,                                   )ْعَن( 
َ

ف
َ
ل
َ
ظ

menghindarkan diri

mencurigai, menuduh   َبَه
َ
ت

ْ
نَّ )بِ( : أِش

َ
 ظ

هَمَ )بِ( )بِ(، إِتَّ

berburuk sangka                )ِنَّ )ب
َّ
سَاءَ الظ

َ
أ

mengalahkan ,       َب
َ
ل
َ
وْ بِ( : غ

َ
ى أ

َ
هَرَ )عَل

َ
ظ

mengetahui, mengerti            )ى
َ
هَرَ )عَل

َ
 ظ

ى(، عَلِمَ
َ
عَ )عَل

َ
ل
َّ
إِط
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ع
Yang kembali pada,                     : )ى

َ
عَائِدٌ )إِل

tempat kembalinya ke              ،)ى
َ
 رَاجِعٌ )إِل

ى(
َ
هُ )إِل مَرَدُّ

Berkenaan dengan      : )و )ل
َ
ى( أ

َ
عَائِدٌ )إِل

قٌ )بِ( ِ
ّ
مُتَعَل

Yang tidak suka/    ،)ْمَئِزٌّ )مِن
ْ

عَائِف : مُش
mual pada                                         )ارِهٌ )ل

َ
ك

Yang berbau harum        عَابِق )بِ( : عَبِق

Mencela, mencerca                 )ى
َ
بَ )عَل

َ
عَات

Berbuat kerusakan   )سَادًا )فِي
َ
 ف

َ
، عَاث

َ
عَاث

Memboroskan,                      ِفِي( مَالِه(
َ

عَاث
menghamburkan                      

Yang menemukan               ،عَاثِر : وَاجِد
sesuatu                         يْئ ى( الشَّ

َ
رُ )عَل

ُ
مَنْ يَعْث

Berhenti,                  َزَل
َ
وْ )بِ( : ن

َ
ى( أ

َ
عَاجَ )عَل

menghentikan

Condong, cenderung ke         : )ى
َ
عَاجَ )إِل

ى(
َ
مَالَ )إِل

Yang lemah/                                         )ْعَاجِزٌ)عَن
tidak mampu/           وَى( العَجَزَة

ْ
وْ مَأ

َ
دَارُ )أ

tidak cakap
  

Rumah jompo              : )ى
َ
وْ )عَل

َ
ى( أ

َ
عَادَ )إِل

kembali/pulang ke.    )ى
َ
ى(، رَجَعَ )إِل

َ
آلَ )إِل

 
kembali permasalahan/      ِو

َ
مْرُ أ

َ
عَادَ )الأ

sebab kepada                         )ى
َ
بَبُ( )إِل السَّ

berkenaan/                       : )ِوْ )ل
َ
ى( أ

َ
عَادَ )إِل

berhubungan/                  ، صَّ
َ
قَ )بِ(، خ

َّ
عَل

َ
ت

berkaitan dengan                       .)ِصَلَ )ب  ِ تَّ

memulai baru,                                 : )ى
َ
عَادَ )إِل

mengulangi.                         َوَاصَل ،
َ

ف
َ
ن
ْ
 إِسْتَأ

menarik, meniadakan.         : )ْعَادَ )عَن 
ى
َ
غ

ْ
ل
َ
سَحَبَ، أ

mencegah, menjauhkan       : )ْعَادَ )عَن
diri dari                ،)ْحْجَمَ )عَن

َ
 )عَنْ(، أ

َّ
ف

َ
ك

عَدَلَ )عَنْ (

menarik                    ، يْهِ( )بِ( : جَرَّ
َ
عَادَ )عَل

دَرَّ
َ
، أ لَّ

َ
بَ، غ

َ
جَل

meminta, mengklaim,      : )ِيْهِ )ب
َ
عَادَ عَل

menuntut                                       )ِبَهُ )ب
َ
ل
َ
ط

berlindung pada                بِ( : اِحْتَمَى( 
َ
 عَاذ

ى(
َ
 )إِل

َ
جَأ

َ
)بِ(، ل

yang sepi dari, bebas/             : )ْعَارٍ )مِن
terhindar dari        )ْدٌ )مِنْ(، خِلوٌ )مِن مُجَرَّ

yang tidak benar/           ،ة حَّ عَارٍ عَنِ الصِّ
tidak beralasan          ٍسَاس

َ
لِّ أ

ُ
عَارٍ )عَنْ( ك
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غ
 jauh dari,                    ،)ْابَ )عَنْ( : بَعُدَ )عَن

َ
غ

 memisahkan.                            َارَق
َ
بَايَنَ، ف

 
 meninggalkan                  َرَكَ، رَحَل

َ
ادَرَ : ت

َ
غ

 masuk, merembes,                   : )ْارَ )فِي
َ
غ

 meresap                      َاص
َ
لَ، غ

َ
دَخ

 iri hati, cemburu                   )ْارَ )مِن
َ
غ
 

mengiri pada                        )ى
َ
ارَ )عَل

َ
غ

yang asyik/                       : )ِوْ )ب
َ
ارِقٌ )فِيْ( أ

َ
غ

 tenggelam                  )ِوْ )ب
َ
رِقٌ)فِيْ( أ

ْ
مُسْتَغ

dalam/pada.
 

 merayu,                            )ى
َ
بَ )إِل جَبَّ

َ
ازَلَ : ت

َ
غ

menyatakan cinta pada
 

 masuk ke dalam,           )وْ )علي
َ
اصَ )فِيْ( أ

َ
غ

menyelam

 yang penuh,       اصٌّ )بِ( : مُزْدَحِم، مَلِيء
َ
غ

bertumpuk
yang mendidih    يَان

َ
ل
َ
ةِ الغ

َ
الٍ : )فِيْ( حَال

َ
غ

terlalu membesar-      
َ
رَط

ْ
ف
َ
غَ، أ

َ
ى )فِيْ( : بَال

َ
ال

َ
غ

besarkan, berlebih-lebihan
 

menaikkan harga      ُمَنَه
َ
عَ ث

َ
ى )بِ( : رَف

َ
ال

َ
غ
 

berspekulasi,                  
َ

امَرَ )بِ( : جَازَف
َ
غ

mengambil risiko, mempertaruhkan 
diri melawan bahaya

sangat,                        ا
َ
ذ

َ
ايَةِ ك

َ
ايَة، )فِيْ( غ

َ
غ

ْ
لِل

untuk tujuan akhir

menghilangkan                  )ْبَارَ )عَن
ُ
فَضَ الغ

َ
ن

debu dari                  
menjamu makan siang                   : ى دَّ

َ
غ

دَاءَ )لِ(
َ
مَ الغ دَّ

َ
ق

dengan tiba-tiba,             ،ة ى) حيْنِ غِرَّ
َ
(عَل

secara mendadak                     ة ى( غِرَّ
َ
) عَل

membuat surprise         ى( حِيْنِ غِرَّة
َ
 )عَل

َ
ذ

َ
خ

َ
أ

membahayakan,     ر
َ
ط

َ
رَ )بِ( : عَرَّضَ لِلخ رَّ

َ
غ

menyerempet bahaya
 

membujuk,                       ،َدَع
َ
رَ )بِ( : خ رَّ

َ
غ

memperdaya                      َّر
َ
وَى، بَهَرَ، غ

ْ
غ

َ
أ

memasukkan,          : )يْئَ )فِي زَ الشَّ رَّ
َ
رَزَ، غ

َ
غ

menyelipkan.                                        ُه
َ
ل
َ
دْخ

َ
أ

sibuk, asyik,                     : )ِوْ )ب
َ
رِقَ )فِي( أ

َ
غ

larut dalam                        ،َلَ، إِنْهَمَك
َ
غ

َ
ش

ْ
إِن

وْ )بِ( 
َ
رَقَ )في( أ

ْ
  إِسْتَغ

yang sibuk/asyik,          : )ِوْ )ب
َ
رِيْقٌ )فِي( أ

َ
غ

yang berkecimpung dalam      ٌرَق
ْ
مُسْتَغ

وْ )بِ( 
َ
   )في( أ

menyerang,                        )ى
َ
ارَ )عَل

َ
غ

َ
زَا : أ

َ
غ

menginvasi
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ف
  hilang dari ingatannya,       : )ْن

َ
هُ )أ

َ
ات

َ
اتَ، ف

َ
ف

 melupakan ,                                 ،ِابَ )عَنْ( بَالِه
َ
غ

 menyia-nyiakan                       َضَاع
َ
فَلَ، أ

ْ
غ

َ
أ

membanggakan diri               : )ِرَ )ب
َ
اخ

َ
ف

رَ )بِ(
َ
تَخ

ْ
إِف

mencampur                              
َ
ط

َ
ل
َ
ادَ )بِ( : خ

َ
ف

mengorbankan                )ِى )ب ادَ )بِ( : ضَحَّ
َ
ف

memisahkan diri,                    ،َارَقَ : بَايَن
َ
ف

terpisah dari                          )ْفَصَلَ )عَن
ْ
إِن

menang,                      ،)ِفِرَ )ب
َ
ازَ )بِ( : ظ

َ
ف

memperoleh hasil        )ى
َ
الَ، حَصَلَ )عَل

َ
ن

memenangkan,              : )ِوْ )ب
َ
ى( أ

َ
ازَ )عَل

َ
ف

mendapat           )ِوْ )ب
َ
ى( أ

َ
فِرَ )عَل

َ
بَ، ظ

َ
ل
َ
غ

kemenangan

selamat dari, terhindar      جَا
َ
ازَ )مِنْ( : ن

َ
ف

menyimpang                   َاصَ )مِنْ( : حَاد
َ
ف

terpisah dari             )ْفَصَلَ )عَن
ْ
اصَلَ : إِن

َ
ف

penuh dengan,       ،)ِاضَ )بِ( : زَحَرَ )ب
َ
 ف

meluap                                            )ِحَفَلَ )ب

menyingkap,                      َاضَ )بِ( : بَاح
َ
ف

memperlihatkan
mengatasi, melebihi        )ى

َ
رَ )عَل ، بَزَّ اقَ : بَزَّ

َ
ف

menjadi lebih berat/       )ى
َ
اقَ : رَجَحَ )عَل

َ
ف

penting, memenangkan

yang tidak punya,                 ،اقِد : عَدِيْم
َ
ف

kosong/sepi dari                           )ْوٌ )مِن
ْ
خِل

 
mengucapkan,           َق

َ
ط

َ
، ن

َ
فَظ

َ
اهَ )بِ( : ل

َ
ف

mengeja

memenangkan                   َن
َّ
 )عَنْ( : سَك

َ
تَأ

َ
ف

menghentikan,       )ْعَن( 
َّ

ف
َ
تِئَ )عَنْ( : ك

َ
ف

mencegah dari

mencari, menguji,      : )ْشَ )عَن
َ
ت
َ
شَ، ف

َّ
ت
َ
ف

menyelidiki                                ب قَّ
َ
، ن

َ
بَحَث

membunuh,           َش
َ
تَلَ، بَط

َ
تَكَ )بِ( : ق

َ
ف

menyerang/menyergap

tergiur oleh, tergila-gila                )ِتِنَ )ب
ُ
ف

ditinggalkan, dihilangkan             )جِعَ )فِي
ُ
ف

 menguji/mengetes,                   )ْحَصَ )عَن
َ
ف

menyelidiki/memeriksa

membanggakan,   )ِرَ )ب
َ
تَخ

ْ
رَ )بِ( : إِف

َ
خ

َ
ف

 menyombongkan

  yang suka                         خِيْر
َ
ور )بِ( : ف

ُ
خ

َ
ف

membanggakan/menonjolkan diri

senang, gembira,     َإِبْتَهَج ، رحَِ )بِ( : سُرَّ
َ
ف

bahagia



108 ARAB-INDONESIA

ق
 penganjur, pendukung              )ِائِلٌ )ب

َ
ق

(suporter, sponsor)

yang menetap/                        : )ى
َ
ائِمٌ )عَل

َ
ق

berpangkalan pada              )ى
َ
كِزٌ )عَل

َ
مُرْت

dalam jarak dekat                    وْسَيْن
َ
ابِ ق

َ
ق

(kata kiasan)                     )ى
َ
)مِنْ()عَل

yang menggenggam          : )ى
َ
ابِض )عَل

َ
ق

مُمْسِك )بِ(

 yang menguasai/                   : )ى
َ
ابِض )عَل

َ
ق

mengontrol/                                    مُسَيْطِر
 mendominasi

yang menangkap/       ى( : مُعْتَقِل
َ
ابِضٌ )عَل

َ
ق

menahan

yang menerima,         م ِ
ّ
سَل

َ
الِ( : مُت

َ
ابِضُ )الـــ

َ
ق

penerima

 bertemu, bersama dengan,            : َابَل
َ
ق

 berhimpun,                                 )ى
َ
إِجْتَمَعَ )إِل

berwawancara dengan

membandingkan,                      : )ِابَلَ )ب
َ
ق

mengomparasikan                   َارَنَ، وَازَن
َ
ق

 berhadapan,            ا
َ
ذ

َ
جَاهَ ك

ُ
ابَلَ )بِ( : وَضَعَهُ ت

َ
ق

meletakkan berhadapan dengan

yang tepat/                ،ا
َ
ذ

َ
ابِلٌ )لِ( : يَقْبَلُ ك

َ
ق

cakap/mampu/bisa                  )ِل( 
ٌ
عُرْضَة

yang mampu, cakap atas           )ى
َ
ادِرٌ )عَل

َ
ق

membandingkan       َابَل
َ
ارَنَ )بِ، بَيْنَ( : ق

َ
ق

menyertai, menemani      ،َارَنَ : صَاحَب
َ
 ق

رَنَ
َ
ت
ْ
إِق

mengambil balas      ،)ْمَ )مِن
َ
تَق

ْ
اصَّ : إِن

َ
 ق

(sesuai dengan                         )ْتَصَّ )مِن
ْ
إِق

perbuatannya), mengambil qishas 
terhadap
 
yang menuju ke arah/          : )ى

َ
اصِد )إِل

َ
ق

pergi kepada                           اهِب
َ
جِه، ذ مُتَّ

yang tidak kuasa,                      : )ْاصِرٌ )عَن
َ
ق

tidak mampu                        )ْعَاجِزٌ )عَن
 

yang di batasi,                     : )ى
َ
اصِرٌ )عَل

َ
ق

diperpendek                   )مَقْصُورٌ )عَلى

menggugat,            )ى
َ
عَى )عَل ا�ضَى : دَعَى، إِدَّ

َ
ق

menuntut

memboikot      )َعَامُل )مَع ضَ التَّ
َ
عَ  : رَف

َ
اط

َ
ق

 memutuskan/               ِو
َ
 أ

َ
ة

َ
ل عَ الصِّ

َ
ط

َ
عَ : ق

َ
اط

َ
ق

 melepaskan      ْعَن 
َ

ف
َّ
وَق

َ
 )مَعَ(، ت

َ
ة

َ
دَاق الصَّ

persahabatan                 وْ مُصَاحَبَتَه
َ
زِيَارَته أ

dengan
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ك
menyingkiri                            َل

َ
ك

َ
اءَ )عَنْ( : ن

َ
ك

bersekongkol/     : )
ً
يْدًا وَ مَكِيْدَة

َ
ادَ )لِ( )ك

َ
ك

bermaksud buruk/                  ،)ى
َ
دَسَّ )عَل

jahat terhadap           رَادَ بِسُوء
َ
ى(، أ

َ
آمَرَ )عَل

َ
ت

 
memperdaya, menipu            ،َدَع

َ
ادَ : خ

َ
 ك

رَ )بِ(
َ
مَك

pergi terburu-buru ke...            )ى
َ
ارَزَ )إِل

َ
ك

 (lalu bersembunyi)

lari dari                    )ْعَن( ارَزَ 
َ
ك

yang tidak senang/                            )ِارِهٌ )ل
َ
ك

tidak sudi      

menyingkap,                )ِب( 
َ

ف
َ

اش
َ
ك

memperlihatkan

takut kepada                      َاعَ )عَنْ( : هَاب
َ
ك

kaviar (makanan              )َوْعٌ )مِن
َ
افِيَار : ن

َ
ك

dari ikan laut)                    ِارخ
َ
البَط

memperdaya, menipu     )ِرَ )ب
َ
ايَدَ : مَك

َ
 ك

ادَ )لِ(
َ
دَعَ، ك

َ
خ

membesar-besarkan,          )غَ )فِي
َ
رَ : بَال بَّ

َ
ك

melebih-lebihkan

menekan,                        ، دَّ
َ

ى( : ش
َ
بَسَ )عَل

َ
ك

menghimpit, memeras     َعَصَر ،
َ
ط

َ
ضَغ

mencegah,                                     )ْبَنَ )عَن
َ
ك

menyimpang dari

menyerang                         َّر
َ
ى( : حَمَلَ، ك

َ
بَ )عَل

َ
ث
َ
ك

dari dekat                                     ب
َ
ث
َ
عَنْ )مِنْ( ك

melebihi, lebih dari                         )ْرَ )عَن
ُ
ث
َ
ك

membohongi                              )بَ )على
َ
ذ

َ
ك

 
menyerang           ،)رَّ )على( : حَمَلَ )على

َ
ك

هَاجَمَ

 dengan tidak               رْه
ُ
رْهًا، على ك

َ
رْهًا، ك

ُ
ك

senang, dengan tanpa kemauan

menyembunyikan,    )ى
َ
حَهُ )عَل

ْ
ش

َ
وَى ك

َ
ط

merahasiakan

membuka kedok/                 َاب
َ
ق بَ النِّ

َ
ش

َ
ك

selubung                               )ْوِ القِنَاعَ )عَن
َ
أ

menghindar/                ،َحْجَم
َ
 )عَنْ( : أ

َّ
ف

َ
ك

menjauhkan diri dari         َمْسَكَ، إِمْتَنَع
َ
أ

mencegah, menghalangi      : )ْهُ )عَن فَّ
َ
 ك

مَنْعَهُ، رَدَعَهُ، زَجَرَهُ

hal menghindar/        ،عَنْ( : إِحْجَام( 
َّ

ف
َ
ك

menjauhkan diri dari                 إِمْتِنَاع

hal mencegah/           عَنْ( : مَنْع، رَدْع( 
َّ

ف
َ
ك

menghalangi
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ل
mengelilingi,                 ،)ِب( 

َّ
بَسَ : حَف

َ
لَا

mengepung                 
َ

تَنَف
ْ
 )بِ(، إِك

َ
حَاط

َ
أ

menetapi,                     َزِم
َ
زَمَ، ل

َ
ت
ْ
 )بِ( : إِل

َ
ذ

َ
لَا

tetap tinggal di

  bergantung                         ،)ِقَ )ب
َّ
عَل

َ
زَمَ : ت

َ
لَا

 dengan/pada,                               ُه
ْ
مْ يُفَارِق

َ
ل

tidak meninggalkan

menyimpang                 َصَ )عَنْ( : حَاد
َ

لَا

melekatkan                     َتَصَق
ْ
 )بِ( : إِل

َ
ط

َ
لَا

 bertindak ramah,             ،َحَاسَن : 
َ

ف
َ
ط

َ
لَا

lemah lembut kepada       ،ف
ْ
ل
ُ
عَامَلَ، بِط
رَفِقَ )بِ(

pantas, cocok dengan         َان
َ
قَ )بِ( : ك

َ
لَا

اسَبَ
َ
ئِقًا )بِ(، ن

َ
لَا

 berlindung, menempel,             : )ِقَ )ب
َ

لَا
melekat                                   َصِق

َ
 بِهِ وَ ل

َ
ذ

َ
لَا

 mendapatkan,        )ِى : وَجَدَ، حَظِيَ )ب
َ
ق

َ
لَا

memperoleh, menerima

mencuri pandang                َس
َ
تَل

َ
مَحَ : إِخ

َ
لَا

حَ
َ ْ
لْم

َ
ى(، أ

َ
رَ )إِل

َ
ظ النَّ

yang memalingkan         )ْهِي()عَن
َّ

هٍ )اللَّا
َ

لَا
perhatian dari

tinggal/                    
َ

ث بَّ
َ
ل
َ
، ت

َ
ث

َ
 )بِ( : مَك

َ
بِث

َ
ل

berdomisili di

membanting, memukul                   )ِبَحَ )ب
َ
ل

menyepak                    َس
َ
 )بِرِجْلِهِ( : رَف

َ
بَط

َ
ل

cocok, pantas, layak           )ِبِقَ )ب
َ
بُقَ، ل

َ
 ل

قَ
َ

وْ )لِ( : لَا
َ
أ

mencampur/                  اء
َ ْ
 بِالْم

َ
ط

َ
ل
َ
تَّ : خ

َ
ل

mengaduk dengan air

melempar             )ِبِ( : رَمَى )ب( 
َ
تَأ

َ
ل

meninju, memukul                       )ِتَدَ )ب
َ
ل

dengan kepalan tangan

liter (takaran untuk                      ر : لِيْتر
ْ
لِت

benda cair) 

pelat, celat lidahnya,           : )ِقِه
ْ
ط

ُ
ثِغَ )في ن

َ
ل

gagu, gagap                         ،ة
َ
غ

ْ
ث
ُ
غَ ل

َ
ث

َ
لَا

َ
ت

kepelatan,                              )ِق
ْ
ط غٌ )في النُّ

َ
ث
َ
ل

kecelatan, kegagapan

berlindung                      
َ
جَأ

َ
ى( : ل

َ
حَجَ )إِل

َ
ل

mengawasi,                    ،َب
َ
ى، رَاق

َ
 :رَأ

َ
حَظ

َ
ل

memperhatikan                          ،)ى
َ
بَهَ )إِل

َ
ت
ْ
إِن

 بِعَيْنِ الِإعْتِبَارِ
َ
ذ

َ
خ

َ
أ

menyusul,                           َدْرَك
َ
حِقَ )بِ( : أ

َ
ل

mendapatkan
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م
berkenaan dengan/             ٌسُوْب

ْ
مَائِيّ : مَن

seperti/ dari air                                 اء
َ
إِلى الـــ

cairan/air (pada mata)           ة  مَائِيَّ
ٌ
وْبَة

ُ
 رُط

)في العَيْن(

 yang mempengaruhi           ،ر : مُحَرِّك ِ
ّ
ث
َ
مُؤ

 perasaan,                             )ِاعِر
َ

مَش
ْ
مُثِيْر )لِل

yang terkesan

membandingkan,     )ِهَ )ب بَّ
َ

لَ )بِ( : ش
َ
مَاث

menyerupakan

menyimpang dari             َمَاجَ )عَنْ( : عَدَل

berbuat baik kepada     )ى
َ
حْسَنَ )إِل

َ
مَادَ : أ

yang menyebabkan     )ي( )إلى دِّ
َ
ؤ
ُ
دٍّ )الم

َ
مُؤ

pada

menekan,                   : )ا )على
ً
ط

ْ
مَارَسَ ضَغ

menghimpit                    )على( 
َ
ط

َ
ضَغ

menipu, membujuk,     ،)ِرَ )ب
َ
رَ : مَك

َ
مَاك

memperdaya                                )ِرَ )ب
َ
مَك

cenderung/       )ى
َ
 )إِل

ً
ى( : جَنَحَ مَيَالًا

َ
مَالَ )إِل

condong pada

bergabung dengan:       )َوْ )مَع
َ
ى( أ

َ
مَالَ )إِل

زَ )لِ( بَحَيَّ

berbeda,               َحَاد ،
َ

حَرَف
ْ
مَالَ )عَنْ( : إِن

menyimpang dari

berpaling dari    )ْعْرَضَ )عَن
َ
مَالَ )عَنْ( : أ

membenci/                            َرِه
َ
مَالَ )عَنْ( : ك

tidak senang pada

yang dibuat dari,                        )ْمِن( 
ٌ

ف
َّ
ل
َ
مُؤ

terdiri dari

tuan tanah       )يْر
َ
ى الغ

َ
رِ إِل جَّ

َ
ؤ
ُ
ار )الم

َ
مَالِكُ العَق

memberikan,                   )دَق )على
ْ
غ

َ
حَ : أ

َ
مَان

menganugerahi

melawan                            )ى
َ
رَضَ )عَل

َ
عَ : إِعْت

َ
مَان

menjaga, membela,                     عَ : حَامَى
َ
مَان

melindungi                                  َعَنْ(، مَنَع(

yang melawan/       اوم
َ
مَانِعَ )لِ( : مُضَادّ، مُق

beroposisi/anti

yang ahli, cakap pada                : )ِل )ل هَّ
َ
مُؤ

هْل )لِ(
َ
أ

di rumah                                   )وَى
َ
وْ في الأ

َ
وَى )أ

ْ
أ
َ
في الم

cek kosong               ة
َ
( مَؤُون

َ
وْ بِلَا

َ
شيكٌ بِدُون )أ

yang peduli pada         : )ِبَالي( )ب
ُ
 مُبَالٍ )الم

رِث )لِ(
َ
ت
ْ
مُك

yang menginginkan/        : )بْتَغِي
ُ
مُبْتَغٍ )الم
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ن 
 jauh                                            َاءَ )عَنْ( : بَعُد

َ
ن

 jauh                           َى)عَنْ(: بَعُد
َ
أ
َ
ن

 menggantikan tempatnya      ،)ْابَ )عَن
َ
ن

 berulang kembali                         :)ابَ )إِلى
َ
ن

ابَ
َ
ن
َ
ة، أ  بَعْدَ مَرَّ

ً
ة رَجَعَ مَرَّ

 kembali kepada             َاب
َ
ن
َ
ابَ)إلى( الله: أ

َ
ن

 Allah, bertobat

 yang menghasilkan,               :)ْج )عَن
َ
ات

َ
ن

 yang menjadi sebab,                  ،)ْاجِم)عَن
َ
ن

  yang mengakibatkan           )ْب )عَن مُسَبَّ

 yang tumbuh          ،)ْاتِج)عَن
َ
اجِم )عَنْ(: ن

َ
ن

 dari, yang menyebabkan/       )ْب )عَن مُسَبِّ
 berakibat

 berduka cita,                  َدَب
َ
احَ )على(: ن

َ
ن

 berkabung atas

 berteriak,                        ،)ِادَى: صَاحَ )ب
َ
ن

 memanggil,                              إِسْتَدْعَى، دَعَا
mengundang

 mengumumkan                      َن
َ
عْل

َ
ادَى )بِ(: أ

َ
ن

 menyatakan,                  )ِالَ )ب
َ
ادَى )بِ(: ق

َ
ن

menyokong ,                  ِادَى على بِضَاعَتِه
َ
ن

menyeponsori            )ِِوَارع  في الشَّ
ً
)مُتَجَوِّلا

 menjajakan (dengan berkeliling)

rindu pada        )زَعَ )إلى
َ
تَاقَ، ن

ْ
ازَعَ )إلى(: إِش

َ
ن

امٍ
َ
ا�شِئ: ن

َ
ن

 yang timbul,            :)ْا�شِئٌ: )مِنْ أوْ عَن
َ
ن

 tumbuh dari                                  )ْاجِمٌ )عَن
َ
ن

 mengelak,                       ،َص
َّ
مَل

َ
اصَ )عنْ(: ت

َ
ن

menghindar, menyingkir      ى نَحَّ
َ
بَ، ت جَنَّ

َ
ت

 membantu,                ،َد يَّ
َ
عَانَ،أ

َ
اصَرَ: أ

َ
ن

 mengokohkan,                             )ْعَ )عَن
َ
دَاف

mendorong untuk

 membela,                               َع
َ
اضَلَ)عَنْ(: دَاف

َ
ن

 mempertahankan

 menjadi sama/           )ِظِيْرًا)ل
َ
رَ: صَارَ ن

َ
ا ظ

َ
ن

 sepadan dengan

 menyamakan           ُظِيْرَه
َ
هُ ن

َ
رَ )بِ(: جَعَل

َ
اظ

َ
ن

 dengan

 melebihi                   )على( 
َ

اف
َ
ن
َ
 )على(: زَادَ،أ

َ
اف

َ
ن

 mempertahankan,                َع
َ
حَ )عَنْ(: دَاف

َ
اف

َ
ن

  melindungi, membela

 enggan, rasa tidak     )ْفَرَ )مِن
َ
رِهَ، ن

َ
رَ: ك

َ
اف

َ
ن

 suka

 yang tidak suka pada                  :)ْافِرٌ )مِن
َ
ن

ارِهٌ )لِ(
َ
ك

 yang perlu pada                      :)ا
َ
ذ

َ
ص)ك

َ
ا ق

َ
ن

ا
َ
ذ

َ
مُفْتَقِرٌ )إلى(، يُعْوِزُهٌ ك
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ه
 rindu kepada                َتَاق

ْ
هَاءَ)إلى(: إِش

 bersedia, siaga,      
َ
أ ، تَهَيَّ هَاءَ)إلى(: إسْتَعَدَّ

 siap

 memberi sesuatu sedikit            )ِل( 
َ

هَاث

 menyerang,                       ،)هَاجَمَ: حَامَلَ )على
 menyerbu                                     )ضَّ )على

َ
ق

ْ
إِن

  menyangka                            ِهُ بِه نَّ
َ
هَارَ )بِ(: ظ

 memalingkan                       )ْهَارَ )عَن

 mendorong, membawa            )هَارَ )عَلى

 mencintai, jatuh cinta          َّحَب
َ
اَمَ )بِ(: أ

 pada

 menyetujui               َق
َ
و )على(: وَاف

َ
 )في( أ

َ
هَايَأ

 menghadap dengan cepat                  َهَتَعَ اِلى

   memanggil                         ادَى
َ
 )بِ(: ن

َ
هَتَف

 melemahkan                      
َ

ف مَ )بِ(: ضَعَّ هَتَّ

 memukul                        ُهَجَبَهُ بِ : ضَرَبَه

  mengigau                      ى
َ
وْمَهِ : هَذ

َ
هَجَرَ فِى ن

 bermimpi                   َم
َ
وْم : حَل هَجَرَ فِى النَّ

 menyerang,                         َهَجَمَ )على(: هَاجَم
 menyergap, menyerbu,
masuk tanpa izin

 menujukan,              ،)إلى(: رَمَى)إلى( 
َ

هَدَف
  mengarahkan pada                               َصَد

َ
ق

 mendekati                     َارَب
َ
 )لِ(: ق

َ
هَدَف

 tekun, gemar, suka pada           )ِب(
َّ
هَذ

 pergi dan          َسْرَع
َ
هَرَعَ )إلى(، هُرعَِ)إلى(: أ

 terburu-buru

 mengejek,      َوْ)مِنْ(: سَخِر
َ
هَزَأ، هَزِئَ)بِ(أ

  mencemooh

 memukul dengan             )ِهَزَرَ )ب

menyambut/                          )ِوْ)ب
َ
هَشَّ )لِ(أ

 menemui dengan ramah dan senang

 mengejek,                     
َ
بَ )بِ(: إِستَهْزَأ

َ
هَك

 memperolok-olok

 sangat tamak           )كَ)إلى(: حَرِصَ)على
َ
هَل

 pada

 menyambut dengan   )ِل( 
َ

لَ)لِ(: هَتَف
َّ
هَل

 bertepuk tangan

 bermaksud untuk,                           )ِهَمَّ )ب
 berniat akan
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و
 penemu,          )رُ )على

ُ
وْ يَعْث

َ
وَاجِد: مَنْ يَجِدُ أ

 yang menemukan

 berhadapan            ،)ِانَ مُوَاجِهًا)ل
َ
وَاجَهَ : ك

 dengan, di depan                               َمَام
َ
انَ أ

َ
ك

 berjumpa,                    )وَاجَهَ: إِجْتَمَعَ )إلى
 berwawancara dengan

 menghadapi,           )ِى )ل صَدَّ
َ
وَاجَهَ: جَابَهَ، ت

 berkonfrontasi pada

 bersepakat          ِهُ فِيْه
َ
ق

َ
نًا)في(: وَاف

َ
لا

ُ
وَاضَعَ ف

 bersepakat                 )هُ )على
َ
ق

َ
نًا: وَاف

َ
لا

ُ
ف

َ
أ
َ
وَاط

 tetap melakukan,               َبَ)على(: دَاوَم
َ
وَاظ

 melestarikan

 menekuni                    َابَر
َ
بَ)على(: ث

َ
وَاظ

 menyajikan                  ،)مَ )إلى دَّ
َ
ى )بِ(: ق

َ
وَاف

kepada, membekali dengan      )ِزَوَدَّ )ب

 menyampaikan,           َل
َ
ق

َ
وْصَلَ،ن

َ
ى)بِ(: أ

َ
وَاف

 mengangkut

 menerima baik,       ،)ِبِلَ )ب
َ
قَ)على(: ق

َ
وَاف

menyetujui, mengakui       َّر
َ
ق

َ
رَ�ضِيَ)بِ(، أ

 menyetujui,             )وْ)على
َ
 )في(أ

ً
نا

َ
لا

ُ
قَ ف

َ
وَاف

 sepakat dengan

 bersepakat,                :)قَ بِالِإجْمَاعِ )على
َ
وَاف

  berkonsensus                           )جْمَعَ )على
َ
أ

 yang mengetahui,                   :)على( 
ٌ

وَاقِف
 mengawasi                                )لِعٌ )على

َّ
مُط

 oh indahnya !                    )ِوْ ب
َ
وَاهًا )لِ أ

 aduh, jelek sekali !                   )وَاهًا )على

 marah kepada                  َضِب
َ
وَبَدَ )على(: غ

 memperhatikan,            :)ِوْب
َ
وَبَهَ، وَبِهَ )لِ أ

 memperdulikan                                )ِى)ب
َ
بَال

 yakin, penuh kepercayaan      )ْقَ )مِن
ُ
وَث

 percaya pada, mempercayai        )ِوَثِقَ )ب

 mengesahkan,                      )قَ)على قَ : صَدَّ
َّ
وَث

 melegalisir, meratifikasi

 mewajibkan,                  ،َرَض
َ
بَ)على(: ف وَجَّ

mengharuskan               )وْجَبَ )على
َ
زَمَ، أ

ْ
ل
َ
أ

 mendapatkan,                         ،َصَاب
َ
وَجَدَ: أ

 memperoleh                         )ِفِرَ)ب
َ
دْرَكَ، ظ

َ
أ

 rindu, sangat mencintai      َوَجَدَ)بِ(: عَشِق

  marah kepada             َضِب
َ
وَجَدَ)على(: غ

 susah, bersedih                َوَجَدَ)لِ(: حَزِن

mengatur         
َ
مَ، ضَبَط

َّ
ظ

َ
مَ )في(، ن

َّ
حَك

َ
هَ: ت وَجَّ
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ي
 putus asa                       

َ
نِط

َ
يَئِسَ)مِنْ(: ق

 memperbanyak                    )ِساعَدَةِ )ل
ُ
يَدَ الم مَدَّ

 bantuan
 dari kiri                  يَسَارًا، )عَنِ(اليَسَار

 meratakan jalan ke           )ِبِيْلَ )ل رَ السَّ يَسَّ

 menyengaja,           )هَ)إلى وَجَّ
َ
صَدَ، ت

َ
عَ : ق يَمَّ

 menuju kepada
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